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Når  I  modtager  deƩe  sogneblad,  er 
vi  allerede  nået  langt  frem  i  fasteƟ‐
den  og  dermed  Ɵl  påske,  festen  for 
KrisƟ Opstandelse og kirkeårets høj‐
depunkt.  Festens  betydning  som 
fasteƟdens  –  og,  på  en  måde,  hele 
det  kristne  livs  –  mål  udtrykkes 
smukt  i  den  oldkirkelige  betegnelse 
for  fasteƟden,  som  kaldtes  for 
"påskens bodsƟd". DeƩe begreb un‐
derstreger  personlig  omvendelse 
som  kernen  i  den  kristne  faste:  At 
gøre  bod  og  at  faste  er  i  den  for‐
stand  ikke  noget  ydre  noget,  som 
man  gør  for  at  undgå  et ærligt  blik 
på sig selv – dvs. et alternaƟv Ɵl en 
personlig  omvendelse,  men  fakƟsk 
dens  konsekvens:  Vi  faster,  fordi  vi 
har  erkendt,  at  Gud  har  frelst  os  i 
Kristus!  I  sin  oprindelige  betydning 
går  påskens  bodsƟd  dog  endnu  dy‐
bere,  idet  det  blev  endda  opfaƩet 
som en forudsætning for omvendel‐
sen: Ligesom Jesu  fasteƟd  i ørkenen 
forberedte  hans  offentlige  virke,  så 
er  også  den  årlige  store  bodsƟd  før 
påsken en forudsætning for, at men‐
nesket overhovedet får andel  i KrisƟ 

frelsegerning – og det sker da, som 
bekendt,  først  og  fremmest  i  då‐
bens sakramente.  
I  oldkirken  var  fasteƟden  netop 
den  umiddelbare  forberedelsespe‐
riode  for  dåbskandidaterne,  de 
såkaldte  katekumener,  før  de  blev 
"genfødt  af  vand  og  Helligånd", 
renset af arvesynden samt alle de‐
res personlige overtrædelser, opta‐
get  i  Kirkens  fællesskab og  i  delta‐
gelsen  af  Den  hellige  eukarisƟ.  I 
vores menighed er vi i år så heldige 
at have en ung kvinde, som er  lige 
på  vejen  for  katekumenatet;  hun 
blev  indskrevet  i  kirkebogen  ved 
ElecƟo-ceremonien  i  domkirken  1. 
søndag  i  fasten,  gennemgik  så  en 
række ritualer her i menigheden og 
bliver – om Gud vil – døbt og firmet 
påskenat; på den måde kan vi alle i 
år  helt  umiddelbart  opleve  den 
oldkirkelige bodsƟds ritualer i kate‐
kumenatets forløb.  
Derudover havde påskens bodsƟd i 
oldƟden endnu en anden dimensi‐
on: Det var også den privilegerede 
Ɵd  for  at  føre  de  såkaldte 
"offentlige  syndere"  Ɵlbage  Ɵl  Kir‐
kens  fulde  fællesskab.  I  forfølgel‐
sesƟden skete det ikke sjældent, at  



 

2 

Gregor O.Præm., sognepræst 

nogle kristne ikke var stærke nok Ɵl at 
modstå  omverdenens  pres,  de  gav 
eŌer og ofrede fx Ɵl kejseren eller de 
hedenske guder, i stedet for at beken‐
de  sig  Ɵl  den  levende  Gud.  Det  blev 
opfaƩet som selv-ekskommunikaƟon, 
en łernelse fra det kirkelige (og især: 
eukarisƟens) fællesskab. Mord, ægte‐
skabsbrud  og  andre  alvorlige  forbry‐
delser  var  lignende  gerninger,  hvor‐
igennem en person mistede evnen Ɵl 
at  være  medlem  af  Kirkens  fælles‐
skab. Påskens bodsƟd var så den peri‐
ode, hvor "sådan én" kunne vokse ind 
i fællesskabet igen – hvor man kunne 
omvende  sig  og  opleve,  at  dåbens 
nåde genopreƩes,  fornyes  i  ens  sjæl. 
Også det finder sin genklang helt kon‐
kret  i  vores menighed,  idet  vi  har  en 
række  konverƟƩer,  som  forbereder 
sig Ɵl optagelse i Kirkens fulde fælles‐
skab,  Ɵl  genforening  med  KrisƟ  ene 
sande legeme.  
Sidst,  men  ikke  mindst  opstod  så  i 
løbet  af  kirkens historie det  individu‐
elle  skriŌemål  som  en  langt  mindre 
krævende,  langt  hurƟgere,  dog  ikke 
mindre  virksomme måde  at  forny,  ja 
at  genvinde  dåbens  helliggørende 
nåde på –  en  "lille dåb",  som en  før‐
stekommunikant  for  nyligt  udtrykte 
det, en stor gave for alle os, som  alle‐
rede er døbt og en del af Den katolske 
Kirkes  fællesskab  og  har  dog  bestan‐
dig  brug  for  dåbsnådens  fornyelse, 
selvom bod og faste er nu ikke længe‐
re  forudsætningen,  men  konsekven‐
sen af vores omvendelse.  

Kære brødre og søstre  
 

Påskens bodsƟd har sin fulde betyd‐
ning,  hvor  dåbens  nåde  fornys  i  os 
alle.  Jeg  vil  derfor  opfordre  os  alle 
Ɵl  sammen  at  opleve  de  kirkelige 
ritualer i Den sƟlle uge, at modtage 
sakramenterne, at  fordybe sig  i Kri‐
sƟ lidelse og død for vores skyld; at 
bede  for  hinanden,  især  for  dem, 
der skal Ɵlføjes eller vokse  ind  i vo‐
res  fællesskab;  og  ikke  mindst  at 
vise kærlighedsfuld omsorg  for hin‐
anden og for verden  i det, som Kir‐
ken kalder for almisse og gode ger‐
ninger. På den måde kan påskeƟden 
blive  en  periode  for  glæden  over 
Kirkens  ydre  og  indre  vækst  –  ikke 
mindst,  fordi det er typisk Ɵden for 
børnenes og de unges første hellige 
kommunion og firmelse og dermed 
fuldendelsen af den såkaldte kristne 
iniƟaƟon.  Hvordan man  så  eŌer  at 
være  indlemmet  i  KrisƟ  legeme, 
som er Kirken, mon udfører  sin  ka‐
tolske  tro  i  livet  –  det  kan  I,  som 
alƟd,  læse mere  om  i  deƩe  sogne‐
blad.  
 

I ønskes en glædelig påske og et 
dejligt forår! 
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Kære menighed               marts – juni 2024  

Vi går nu snart  ind  i den sƟlle uge, hvor der skal være plads Ɵl refleksion. Hvordan 
opnår vi de mål vi har med vores Ɵlværelse og Gudsforhold. Det er selvfølgelig en 
privat sag, men måske vi også skulle overveje vores forhold Ɵl vores menighedsmed‐
lemmer. Er der nogen der trænger Ɵl hjælp eller et opmuntrende ord. Er der nogen 
der holder sig for sig selv, så opfordre dem Ɵl at komme med Ɵl Kirkekaffen.  

Vi har haŌ mange  interessante foredrag og programmer  for både voksne og unge, 
og det vil fortsæƩe – se andet sted i sognebladet. 

UdsƟllingen  om  eukarisƟske mirakler  dokumenteret  af  Carlo  AcuƟs  fortsæƩer  lidt 
endnu i Sct. Norbert huset, inden den skal videre om nogle uger. 

Opfordring fra bispekontoret: Kirkes penge skal bruges på kirken, og ikke på porto‐
en Send din e-mail adresse sammen med dit navn og adresse Ɵl LG@katolsk.dk , så 
kan bispekontoret sende informaƟoner og beskeder, graƟs Ɵl alle der er Ɵlmeldt!  

Foredraget med Jesper Fich 27.2. omkring de katolske skoler og deres udfordringer 
var rigƟg godt og meget interessant.     

Palmesøndag  24.3.  er  der  film  for  interesserede  eŌer  kirkekaffen:  et  par  kapitler 
med filmen "Jesus af Nazaret".  

Et par ivrige menighedsmedlemmer vil gerne vil gøre noget for Kenya. De indbyder 
Ɵl fælles spisning den 5.5., hvor der også vil være salg af diverse effekter Ɵl  fordel 
for deƩe velgørenhedsprojekt. Menighedsrådet bakker op omkring det, og vi håber 
alle vil tage godt imod det. Se annonce andet sted i bladet. 

Næste foredrag fælles med skolen, er med  BirgiƩe Arffmann: Kirkerne i vadestedet 
og den katolske bydel torsdag den 23.5. kl. 18.30 i Sct. Norberts Hus. 

Øm-valfarten er 2.6. I år er der fælles bus med Fredericia. Se opslag og Ɵlmeldingsli‐
ste i våbenhuset. Sct. Norbert festen bliver søndag den 9.6., opslag kommer senere. 

Arbejde i Herrens vingård 😊 Næste hovedrengørings dag i Kirken bliver lørdag den 
22.6. kl. 9.00 med eŌerfølgende frokost for fremmødte. Skriv dig på listen. Støt op 
omkring det, vi kan godt være flere. 

Vil du med Ɵl Averbode og opleve atmosfæren og hilse på vores Ɵdligere præster, se 
Leuven med  Peterskirken,  et  præmonstratensermuseum,  historiske  Lier,  Bruxelles 
med Atomium, og meget mere samt hyggeligt samvær, så skynd dig at Ɵlmelde dig 
på sh@hoyos.dk. Deadline er 1.4.! 

Kirkens 100-års jubilæum bliver fejret med biskoppen søndag den 21.7.  

Til slut en stor tak Ɵl alle, der hver på jeres måde hjælper Ɵl med både små og store 
opgaver. Der er plads Ɵl alle der ønsker at hjælpe! 
                                 Stephan Hoyos   
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Søndag den 5. maj 2024 vil vores menighed organisere en fest for projekter 
Ɵl støƩe for faƫge familier i Afrika. Alle midler, der indsamles under denne 
fest, vil blive brugt Ɵl at støƩe trængte familier i Kenya, i landsbyerne Kiam‐
bu, Kisumu og Busia. 
Hjælpen vil blive givet Ɵl familier i nød ved at forsyne dem med dagligvarer, 
husholdningsarƟkler  (Ɵl personlig hygiejne og renlighed),  legetøj og under‐
visningsmateriale Ɵl børn. Alle midler indsamlet under festen vil blive brugt 
Ɵl det formål.  
Idéen  og  moƟvaƟonen  kommer  fra  en  rejse,  som  undertegnende  Michal 
Ksiazek selv gennemførte i oktober 2023. Det var dejligt, hvis mange bakker 
op om projektet.   

Daria Bialecka & Michal Ksiazek  
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24.03. søndag 

 

kl. 10.00 
 

kl. 13.00 

kl. 18.00 

Palmesøndag 

Højmesse med palmeprocession, dereŌer 
kirkekaffe og "søndagsbiograf"  

Ukrainsk-katolsk liturgi 

HøjƟdelig vesper  

28.03. torsdag 

 

kl. 9.00 

kl. 19.00 
 
 

Skærtorsdag 

Tenebræ  

Højmesse, dereŌer Ɵlbedelse af Det aller‐
helligste sakramente (Andagt for KrisƟ 
dødsangst)  

29.03. fredag 

 

kl. 9.00 

kl. 15.00 
 
 

Langfredag (faste- og absƟnensdag) 

Tenebræ 

Passionsliturgi (kollekt for Det hellige Land), 
dereŌer skriŌemål 

30.03. lørdag 

 

kl. 9.00 

kl. 11.00 
kl. 11.30 

kl. 21.00 
 

Påskelørdag 

Tenebræ 

Velsignelse af påskemad 
Velsignelse af påskemad 

Påskevigilie med voksendåb og optagelse i 
Den katolske Kirke, dereŌer påskehilsen 

31.03. søndag 

 

kl. 10.00 

kl. 13.00 

kl. 15.00 

kl. 18.00 

Påskesøndag 

Højmesse  

Ukrainsk-katolsk Liturgi 

Hl. messe på tamilsk 

HøjƟdelig påskevesper på laƟn 

KÙ®ÝãçÝ ® ¦�Ù Ê¦ ® ��¦, B�¦ùÄ��½Ý�Ä Ê¦ Fç½��Ä��½Ý�Ä, A½¥� Ê¦ OÃ�¦�. 
H�Ã ã®½«ÓÙ�Ù ã®� Ê¦ �ò®¦«��. H�ÄÝ �Ù Ã�¦ã�Ä Ê¦ �Ù�Ä ¥Ù� �ò®¦«�� ã®½ �ò®¦«��.   
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01.04. mandag 

 

kl. 10.00 

kl. 16.00 
kl. 16.30 
kl. 18.00 

Anden Påskedag 

Højmesse 

Rosenkrans og skriŌemål 
Hl. messe på laƟn 
HøjƟdelig påskevesper på laƟn 

02.04. Ɵrsdag 
kl. 16.30  
kl. 17.00 
kl. 17.30 

Rosenkrans 
Hl. messe 
Påskevesper på laƟn 

 Pilgrimsvandring Jelling-Jels (se s. 11/12) 

06.04. lørdag 

kl. 09.15 

 
kl. 10.30 
kl. 11.30 

Kommunionskatekese 

Lørdag for Jomfru Marias UpleƩede Hjerte 
Ɵlbedelse, mediteret rosenkrans, skriŌemål  
Hl. messe, dereŌer sekst 

07.04. søndag kl. 10.00 Højmesse, dereŌer kirkekaffe 

08.04. mandag kl. 19.00 ForsangeraŌen (SNH) 

14.04. søndag 

kl. 10.00 
 

 
kl. 13.00 

kl. 17.00 

Højmesse (uden røgelse), dereŌer kirke‐
kaffe, firmelseskatekese, påskejagt for børn 
m/ SNU  

Ukrainsk-katolsk liturgi 

Hl. messe på polsk 

20.04. lørdag 
kl. 09.15 
kl. 11.30 

kl. 15.30 

Kommunionskatekese 
Hl. messe, dereŌer sekst 

Hl. messe på vietnamesisk 

21.04. søndag 

kl. 10.00 

kl. 14.00 
kl. 14.30 
kl. 15.00 

Højmesse, dereŌer kirkekaffe 

Barnedåb 
Rosenkrans og skriŌemål  
Hl. messe på laƟn 

27.04. lørdag 
kl. 10.00 
kl. 11.30 
kl. 14.00 

Første hl. kommunion 
Første hl. kommunion 
Barnedåb på polsk 

04.-06.04. 
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28.04. søndag 

kl. 10.00 

 
 
kl. 13.00 

Højmesse – taksigelsesmesse for første  
kommunikanter, dereŌer kirkekaffe og 
"søndagsbiograf"  

Ukrainsk-katolsk liturgi 

02.05. torsdag kl. 18.00 Hl. messe, dereŌer menighedsrådsmøde 

04.05. lørdag 
 
kl. 10.30 
kl. 11.30 

Lørdag for Jomfru Marias UpleƩede Hjerte 
Ɵlbedelse, mediteret rosenkrans, skriŌemål  
Hl. messe, dereŌer sekst 

05.05. søndag 
kl. 09.30 
kl. 10.00 
 

Rosenkrans 
Højmesse (uden røgelse), dereŌer firmelses‐
øvelse og kirkekaffe med Afrika-fest (se s. 4) 

09.05. torsdag  
kl. 10.00 

KrisƟ Himmelfart 
Højmesse – ingen aŌenmesse 

11.05. lørdag kl. 16.00 Firmelse v/ biskop Czeslaw 

12.05. søndag 

kl. 09.30 
kl. 10.00 
 

kl. 13.00 

kl. 17.00 

Rosenkrans 
Højmesse – taksigelsesmesse for firmander, 
dereŌer kirkekaffe 

Ukrainsk-katolsk liturgi 

Hl. messe på polsk 

13.05. mandag kl. 19.00 ForsangeraŌen (SNH) 

17.05. fredag kl. 09.00 Pinsegudstjeneste m/ SNS 

 Pilgrimsvandring Paris-Chartres (se s. 10) 

19.05. søndag 
 
kl. 09.30 
kl. 10.00 

Pinsedag 
Rosenkrans  
Højmesse, dereŌer kirkekaffe 

20.05. mandag 
 
kl. 10.00 

Anden Pinsedag 
Højmesse – ingen aŌenmesse 

23.05. torsdag kl. 18.00 Hl. messe, dereŌer foredrag "Kirkerne i va‐
destedet" v/ BirgiƩe Arffmann (se s. 13) 

17.-22.05. 
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24.05. lørdag 
kl. 11.30 

kl. 12.30 

Hl. messe, dereŌer sekst 

Barnedåb på polsk 

25.05. søndag 
kl. 09.30 
kl. 10.00 

kl. 13.00 

Rosenkrans 
Højmesse med barnedåb, dereŌer kirkekaffe 

Ukrainsk-katolsk liturgi 

01.06. lørdag 
 
kl. 10.30 
kl. 11.30 

Lørdag for Jomfru Marias UpleƩede Hjerte 
Ɵlbedelse, mediteret rosenkrans, skriŌemål  
Hl. messe, dereŌer sekst 

02.06. søndag 
 

kl. 09.00 

Valfart Ɵl Øm 

Hl. messe (uden røgelse)  

06.06. torsdag kl. 18.00 Hl. messe, dereŌer menighedsrådsmøde 

09.06. søndag 

 
kl. 10.00 
 
 

kl. 13.00 

kl. 17.00 

Sct. Norberts fest 
PonƟfikal højmesse v/ abbed Hugh Allan 
O.Præm., dereŌer festrecepƟon i SNH  
(se s. 13) 

Ukrainsk-katolsk liturgi 

Hl. messe på polsk 

10.06. mandag kl. 19.00 ForsangeraŌen (SNH) 

15.06. lørdag 
kl. 10.00 

kl. 11.30 

Vielse  

Hl. messe, dereŌer sekst  

16.06. søndag kl. 10.00 Højmesse, dereŌer kirkekaffe 

22.06. lørdag  
kl. 11.30 

Arbejdsdag i kirke og SNH (se s. 3) 
Hl. messe, dereŌer sekst 

23.06. søndag 
kl. 10.00 
kl. 13.00 

Højmesse, dereŌer kirkekaffe 

Ukrainsk-katolsk liturgi 

30.06.-07.07.   Menighedstur Ɵl Averbode 

30.06. søndag 
kl. 10.00 

kl. 13.00 

Højmesse, dereŌer kirkekaffe 

Ukrainsk-katolsk liturgi 
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S�ã. NÊÙ��ÙãÝ UÄ¦� VÊ»ÝÄ� (SNUV) 
Hos SNUV går det stadig stærkt; vi indbyder alle i 20erne og 30erne Ɵl hyg‐
ge, snak og oplæg hver mandag eŌer messen kl. 18.00. NEXT STEP: Pilgrims‐
vandring Notre-Dame de ChréƟenté fra Paris Ɵl Chartres den 17.–22. maj! 

SNUV are sƟll going strong and invite everyone in their 20s and 30s to meet 
for fun, conversaƟon and talks about the Catholic faith on Mondays aŌer 
Mass at 6 p.m. NEXT STEP: Notre-Dame de ChréƟenté pilgrimage from Paris 
to Chartres, May 17th–22nd!  
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P®½¦Ù®ÃÝò�Ä�Ù®Ä¦ J�½½®Ä¦—RÊÃ 
 

Kom med på pilgrimsvandring fra Jelling Ɵl Rom! Men bare rolig:  
Vi tager den én etape ad gangen og starter i ugen eŌer påske fra tors-
dag den 4. Ɵl lørdag den 6. april på Hærvejen, den gamle danske pil‐
grimsvej fra Kongernes Jelling sydpå.  
 

I kan forvente 
· godt selskab med en del tyskere og p. Gregor, som er med hele Ɵden; 
· bøn, sang, åndelige foredrag og samtaler; 
· overnatning på vandrehjem (Ølgård og Kongeå Herberg); 
· hl. messe hver dag. 
 

I skal regne med 
· selvforplejning - kan fås 
undervejs i supermarke‐
der og spisesteder; 

· individuelt organiseret 
ankomst og afgang - fæl‐
les kørsel kan aŌales; 

· omkostninger for evt. 
overnatning (700 kr.  

    for alle tre dage). 
 

I kan besluƩe jer for 
· kun at deltage i enkelte 
dage eller 

· at være behjælpelige som 
frivillige ved de enkelte 
overnatningssteder fx 
med indkøb, madlavning 
og transport - tag gerne 
kontakt med p. Gregor! 

 
Ved spørgsmål skriv eller ring Ɵl: g.pahl@katolsk.dk, tlf. 23605326 
 

Tilmelding sker under hƩps://bit.ly/Via-Romea 
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Jç�®½�çÃ "120 �Ù V�¹½� K½ÊÝã�Ù – 100 �Ù S�ã. NÊÙ��ÙãÝ K®Ù»�" 
 

FÊÙ��Ù�¦ "K®Ù»�ÙÄ� ® V���Ýã���ã" ãÊÙÝ��¦ ��Ä 23/5/2024 
 

I 2018 udkom bogen "Kirkerne i Vadestedet". UnderƟtlen "En slentre‐
tur  gennem  Vejles  kirkehistorie"  dækker  nogenlunde  over,  at  deƩe 
værk er et nærmest omfaƩende overblik over samtlige kirker  i  vores 
by,  og  idet  det  selvfølgelig  også  indeholder  Sct.  Norberts  Kirkes  og 
Skoles historie  lige  fra starten  i 1903-4, er vi meget glade  for, at  for‐
faƩeren  BirgiƩe  Arffmann,  forhenværende  sognepræst  i  Sct.  Nicolai 
kirke  i mange årƟer, kommer og holder et foredrag om "Vejles katol‐
ske bydel" torsdag den 23. maj 2024. Som sædvanligt holder vi messe 
kl. 18.00 og byder dereŌer (kl. 18.30) velkommen i Sct. Norberts Hus.      
Vi ser frem Ɵl, at BirgiƩe Arffmann deler hendes store viden med me‐
nigheden og skolen – især med dem, som er ƟlflyƩet for nyligt og har 
måske endnu ikke hørt om vores lokale historie.  
 

S�ã. NÊÙ��ÙãÝ ¥�Ýã ÝÓÄ��¦ ��Ä 9/6/2024 
 

Det  næste  højdepunkt  i  vores  jubilæumsår  bliver  Sct.  Norberts  fest 
søndag den 9. juni.  
Højmessen  kl.  10.00  den  dag  fejres  af Abbed Hugh Allan O.Præm., 
prælat  for  Peckham  Kloster  i  Storbritannien,  apostolisk  superior  for 
Missionen  sui  juris  Sct.  Helena,  Ascension  samt  Tristan  da  Cunha  og 
apostolisk  administrator  for  det  Apostoliske  Præfektur  Falklandsøer‐
ne, medlem af Bispekonferencen i England og Wales.  
Abbed  Hughs  mange  Ɵtler  og  opgaver  viser  nok,  at  han  er  en  travl 
mand; vi  glæder os desto mere, at han beærer os med  sit besøg, og 
ser frem Ɵl en dejlig festdag med ponƟfikal højmesse og eŌerfølgende 
recepƟon i Sct. Norberts Hus.  
 

K®Ù»�ÄÝ 100-�ÙÝ ®Ä�ò®�½Ý�Ý��¦  
 

Endelig  minder  vi  om  jubilæumsfesten  for  100-års  indvielsen  af  Sct. 
Norberts Kirke søndag den 21.  juli 2024. Vi holder festmesse med bi‐
skop  Czeslaw  og  forhåbentlig  mange  gæster  kl.  15.00  den  dag  –
nærmere oplysninger følger! 
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P�ÙÝÊÄ�½®� 

D�� 

Even Adal EsƟfanos 06.01.2024 

Efeson Adal EsƟfanos 06.01.2024 

Isak Ejnar Nielsen-Assaf 30.12.2023 

Maria Tumezghi Tewelde 06.01.2024 

Ethan Misghina Abrehe 06.01.2024 

MaƟlda Pelc 17.02.2024 

Julia Telezynska 02.03.2024 

Oscar An Le 02.03.2024 

Gud velsigne og bevare jer! 

B®Ý�ãã�½Ý� 

Inge Schmidt 15.02.2024 

Hun hvile i fred. 

V®�½Ý� 

Rina Jamiro Villaruel &  
Alejandro C. Fernández Lema 

30.12.2023 

Hjerteligt Ɵllykke! 

MçÝ®» ò�� S�ã. NÊÙ��ÙãÝ K®Ù»� 
Vi har alƟd brug for flere (især mandlige) stemmer i forsangergruppen, 
så skynd jer at notere datoerne for forsangeraŌener som er:   

8/4—13/5—10/6—12/8, kl. 19.00 i Sct. Norberts Hus.  

Du kan få flere oplysninger hos                                                           
Benedicte Knudsen, mail: bkk@urlev.dk og mobil: 31 10 66 36. 
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L�»ãÊÙ�Ù 

01.04. Jon Hansen 

07.04. Inger-Marie Hilling 

14.04. Remmon Washington 

21.04. Benedicte Knudsen 

28.04. Andreas Borby Bay 

05.05. Inge Holst 

09.05. BirgiƩe Balsløv 

12.05. BriƩa Abildsten 

19.05. Inger Merete Cliquet 

02.06. Robert Devereux 

09.06.  Benedicte Knudsen 

16.06. Inger-Marie Hilling 

23.06. Inge Holst 

30.06. Jon Hansen 

07.07. Boon Ja Hwang 

14.07. Remmon Washington 

26.05. Sv. Aa. Jeppesen 

20.05. Tobias Dahl 

K®Ù»�»�¥¥�  
 

Vi har kirkekaffe hver søndag eŌer højmessen. Hvem vil påtage sig at 
stå for den en gang imellem?  
 

Opgaven består  i  at dække bordene,  købe  ind Ɵl  kaffe og brød  (evt. 
franskbrød, smør, ost osv.), samt at rydde af, vaske op og feje lokalet 
ud  eŌerfølgende.  UdgiŌer  kan  gerne  refunderes.  Præsterne  sørger 
for, at man kan komme ind fra kl. 9.00 om morgenen.  
 

Skriv dig gerne på  listen  i våbenhuset eller  tag kontakt med Stephan 
Hoyos: sh@hoyos.dk   

D���½®Ä� Næste nummer udkommer juli 2024.  
Indlæg Ɵl bladet (frem Ɵl 30.06.2024) afleveres senest 10.06.2024 Ɵl  

vejle@katolsk.dk   
Ansvarshavende redaktør: p. Gregor Pahl O.Præm. 



Sct. Norberts Kirke 
Fjellegade 2, 7100 Vejle 

Tlf.: 75 82 08 93   

MobilePay 71498 

Bank reg.nr. 3618 kontonr. 6405616865 

www.sanktnorbertskirke.dk  

vejle@katolsk.dk 

Sognepræst: Gregor Pahl O.Præm.  
Præster: Jakob Mannheimer O.Præm., Julian Backes O.Præm. 

MesseƟder (* = klosterprogram, se venligst ugeplan!) 

Søndag kl. 10.00 Højmesse  

Ukrainsk-katolsk liturgi 2., 4. og evt. 5. søndag i hver måned kl. 13.00 

Hl. messe på polsk 2. søndag i hver måned kl. 17.00 

Mandag kl. 17.30 
kl. 18.00 
kl. 21.00 

Rosenkrans på laƟn og skriŌemål* 
Hl. messe på laƟn* 
Komplet på laƟn* 

Tirsdag kl. 16.30 
kl. 17.00 
kl. 17.30 

Rosenkrans 
Hl. messe (missa summa) 
Vesper på laƟn* 

Onsdag kl. 17.00 
kl. 18.00 

Messe 
Ukrainsk-katolsk liturgi 

Torsdag kl. 18.00 Hl. messe  

Fredag kl. 17.00 
kl. 17.30 

Hl. messe  
Tilbedelse og skriŌemål indƟl kl. 18.30 

Lørdag   
 
kl. 11.30 
kl. 12.00 

(kl. 10.30 den første lørdag i måneden:  
mediteret rosenkrans og skriŌemål) 
Hl. messe  
Sekst*  


